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Published in Spanish as Otras cartas a Milena, Other Letters to Milena
shows Rodriguez confronting pressing issues at the turn of the twenty-
first century. These involve a new post-Soviet world and the realities of
diasporic existence, which have a profound effect even on people like
Rodriguez who have not migrated but continue to live and work in their
home nation. The book's title references Franz Kafka, whose Letters to
Milena was published after his death in 1952, signals that Rodriguez
participates in her city's long cosmopolitan tradition asserted by Cuban
writers and scholars of Cuban |






